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奉普慈特慈的真主之名 

问：伊斯兰为什么禁止通奸、赌博，食用猪肉？ 

答：一切赞颂全归真主。 

我很奇怪会有穆斯林对这么显而易见，无可争议的事情

提出疑问。关于这些东西为什么是非法的，答案很简单。因

为清高的真主要求我们顺从他，他在《古兰经》中对我们说： 

 { c  b   a   ̀     _     ~  }|  {  z z  ] ٣٢: الآية الإسراءسورة[  

【你们不要接近私通，因为私通确是下流的事，这行径

真恶劣！】
①
 

又对我们说： 

 { b  a   ̀ _  ~   }  |z  ]173: سورة البقرة الآية [  

【他只禁戒你们吃自死物、血液、猪肉。】
②
 

又说： 

 {  L  K  J   I  H  G  F       E  D  C  B  A  N  M

  _    ̂ ]  \   [   Z  Y  X  W  V  U  T  S    R  Q  P  O

                                                        
①
《夜行章》第 32 节 

②
《黄牛章》第 173 节 
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  f  e   d  c  ba  ̀z ] 91- 90: الآيتان المائدةسورة[  

【信道的人们啊!饮酒、赌博、拜像、求签，只是一种秽

行，只是恶魔的行为，故当远离，以便你们成功。恶魔惟愿

你们因饮酒和赌博而互相仇恨，并且阻止你们记念真主，和

谨守拜功。你们将戒除（饮酒和赌博）吗？】
①
 

因为遵循真主的法律，期盼真主的回赐，害怕他的惩罚，

所以我们应该远离所有真主所禁止我们做的。同时我们坚信

真主没有在伊斯兰法律中制定什么禁令，除非是那些具有危

害和毒害性质的事物，这也是我们理智所能想到的。即便我

们想不到这些，也应遵循清高真主之言： 

 {  ¼  »  º      ¹  ̧   ¶    µ  ́   ³  ²  ±      °   ̄   ®  ¬

   Á  À  ¿  ¾   ½z  ] ٦٥: الآية النساءسورة[  

【指你的主发誓，他们不信道，直到他们请你判决他们

之间的纷争，而他们的心里对于你的判决毫无芥蒂，并且他

们完全顺服。】
②
 

 

                                                        
①
《筵席章》第 90-91 节 

②
《妇女章》第 65 节 


